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COUP -D'OEIL 

M 

SUR L'ÉDITION D'UN CODEX 

SUPPOSÉ DU xnr siècle, 



d'après les noms de ses pqssessbuhs (au xvi" âge), membres 

D*IIHB FAMILLE DONT UN /OSEPU de AdvOCatÙ SEUL MENTIONNE, 
SOUS UNE DATE DE l5499 DANS UN MéiCOHiAL, LA DONATION QU'iL 
FAIT A SON FRÈRE d'uN CODEX préciCUX DE CE LIVRE , QU'iL 
TIENT DE SES AÏEUX ; CE Qu'aTTRSTEKT UN NOTAIRE DU PATS, 
ET, DANS LE Spéclmcn ET l\cTE, UN PARENT DE LA FAMILLE. 



De V Imitation les textes vicieux 
Sous le nom de Gersen^ de Gebson IHiomonymc, 
Dont le portrait fictif est un Moine anonyme , 
Peuvent-ils, compares an Titre spécieux 
D*nn Codex dit ancien , et même précieux , 
Confirmer des leçons qui trahissent un âge 
Où , loin de ses foyers , se corrompait l'ouvrage ? 

fojti la not« 6 de la page 6. 



PARIS, 



CHEZ L'ÉDITEUR-mTERPRÈTE DU TEXTE DE VIMITATION^ 

revu , avec notes critiques et historiques, sur les plus anciens Manuscrits 

des diverses contrées. 



OCTOBRE 1033. 
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C.-J.-H. PARIS. 

BT 

J.-B.-M. GENCE. 



DIALOGUE. 

Paris* — Quoi ! lorsque, dans sa fantaisie 
Recréant un temps dVrgutie ^ , 
Un Scolastique piémontai^ 
A tes longs travaux tout exprès 
Vient ravir Tœuvre et la défense 
De Gerso]N[ rhonneur de la France ^ 
Modeste Gence, tu te tais ! 
Toi l'éditeur et Tinterprète 
D'un livre si cher en tous lieux 
A tous esprits, tous cœurs pieux *, 
Livre où, jadis inscrit en tête, 
Geason le docteur très-chrétien 
Reluit si noblement, si bien, 
Comme dans Timage parfaite 
Que chez toi nous montre un portrait 
Du Chancelier, Pasteur bieni digne , 

* Le treizième siècle , oelul de la théologie fcoUstique. 

^ Et possesseur d'un Mannscrit , Traiment roonutnental ^ du neveu 
même de Gcrson, avec rinscription solennelle de l'ouvrage, sous- le 
aom de son oncle, et la miniature de Fauteur en tête; manuscrit re- 
connu comme tel par ceux qui Tout vu et apprécié ; entr'autres par 
MM. (rossellin et Barbier, Van Praet, Daunou et Petit-Radel, le mar» 
quis de Fortia et le baron de ReifTenberg, les abbés Guillon de Mont- 
léon et Labouderie, les doctes Villenave, Toarlet et Nkuche. Com- 
ment ne pas rappeler, à ce sujet , la Description do même Manus- 
crit , pag. hiy des Prolégomènes de Tédition kicîiie de VimUaùon , sotts 
son nom ? 
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A dit notre grand Bossuet, 
D'être vraiment Fauteur insigne , 
Par plus d'un humble et docte écrit, 
De ï Imitation dû Christ ! 

Genge. — D'abord, dans un style énergique , 
Par sa doctrine méthodique, 
II fut analyste profond. 
Depuis, connaissant Thomme à fond. 
Et des maux sensible victime , 
Vrai consolateur s'exprimant 
Dans une œuvre simple et sublime , 
U mit en conseil, en maxime , 
La raison et le sentiment. 

Mais aujourd^ui quel changement ! 
Ah! mon cher, qu'aurais-je à répondre. 
Quand dans le texte vient se fondre , 
Avec l'Écriture et le Droit, 
Toute l'École et saint Benoit ^; 
Quand les mots, étouffant les choses , 
Du texte embrouillent les leçons; 
Que 968 omissions sont des gloses. 
Et ses additions , des raisons ? 

P^ms. — Cependant le G)dex sans date 

D'après l'autographe est produit. 
Comme le même que constate 
Un Mémorial qui le décrit. 
Là , parmi la neige, il éclate ^. 

' Les canons de TÉglise, les maximes do dioit , les scolastiqnes du 
siècle de ce nom , presque toute la règle de saint Benoit , les nom- 
breuses interpolations du manuscrit de Bobio , sans parler des cita- 
tions tout au long de la Bible , même sans rapport direct ou textuel , 
remplissent la plus grande partie des notes de Tédition. Beaucoup de 
ces notes sont du treizième siècle, si le texte n'en est pas. 

' Dans le Diarium ou Mémorial , on Ut : Nwicavit imtltum , etc. 
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Seulement dans le Manuscrit 
C'est un précieux aromate 
Mêlé parmi le grain , le fruité 

Gejvce. — Dans le Spécimen , loi suprême , 
Dont ce Mémorial est le thème , 
L'an treize cent quarante-neuf, 
Écrit en chiffre arabe neuf, 
Joseph Avogadro lui-même 
Dit, en mots tracés sans liens : 
« Je donne à mon frère que j'aime 
« Ce Codex de prix , que je tiens , 
« De longue main , de mes anciens *. » 

Ainsi, ce n'est plus un problème : 
Ger$on et Kempis, f^alete! * 

Paris. — Soit dit sans rire \ est-ce une fable 
Qu'un acte légal , attesté ! . . . 

Gence. — Mais un témoignage semblable 
Sur un Registre délabré *, 
S'il n'est d'un expert éclairé . 
Et non parent, est-il valable? 
Dans le Codex même vanté 
Les noms font-ils autorité ? 

^ Voyez Tédition où, à la vérité , on dit que dans son Diarium , 
Joseph Avogadro (de Advocatis)^ notabat quœ ipsi eveniebant^ mercu- 
riales aiiaque ej'usmodi. Néanmoins, dans l'extrait du Diarium , il n*est 
pas question du prix des grains ; il n'en est parlé que dans le Codex, 

* Joseph de AdvoGatis, tSiQ... m signumfraterni amoris,,. dono illi 
(Vicentio) preciosum Codicem de Imitadone Ckristiy quem ab agnoHbus 
{sic) mets longa manu teneo , etc. Comment , de la part d'un homme qui 
écrit ainsi , les traits mal formés de l'écriture sont-ils sans liaison , et 
sans mouvement de la main ? 

^ Expression du nouvel Éditeur. ^ 

^ LaeerofaHato^ 
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Pahis. — Fils d'un César, Jérôme y brille ^ . 

Genge. — Mais quels chaînons de la famille 
Peuvent remplir l'ancienneté 
De près de deux siècles en somme > 
Depuis Joseph jusqu'à Jérôme, 
Pour démontrer l'antiquité 
Des nobles aïeux de Gustave •, 
Issus de ces Ads^ocatis ■ \ 

Dont le pom latin docte et grave , 
Dès-lors semble appliqué gratis 3 ? 

Si l'acte est vrai , c'est chose étrange 
Que Chiesa l'historien 
Nomme Avogadro dit l'archange 
Comme ermite augustinien *, 
Auteur de maint sermon mystique, 
Sans citer un Codex unique ! 

Comment eût pu ce Livre exquis , 
Possédé depuis tant de lustres 
Par des personnages illustres , 
Echapper aux Tiraboschis ? 

Que dire encore d'un critique 
Parfois malin et satirique, 
Quand sous le masque de Gehson, 
Par son Codex , sa maigre engeance ^, 

* Chanoine d'Ivrée, fils de César Avogadro. 

* Gustave de Advocatis^ signataire du Spécimen euXvmX du Dtarium, 

* Cest depuis la renaissance des lettres anciennes, dans la deuxième 
moitié du quinzième siècle, que les noms latinisés devinrent à la mode. 

^ Nommé par F. Augustin délia Chiesa , dans son Catalogue di tutti 
U senttori Piemontesi^ où il n'est parlé ni de V Imitation de J.-C, ni de 
Gersen, Turin , 1614. — - Comment , dans sa Liste des ahbés de Ver- 
ceil, y a-t-il un GutUelnuu Jdvoeattu ex donùnis Queregna, mort en x34o» 
sans qu'il y soit parlé de la possession du précieux Codex ? 

* Manuscrits d'Arone , de Mantoue et de Bobio , sous les noms de 
Gessen , Gerten et Gersem. Le manuscrit de Advocatis f qui s'en i^[>paie, 
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II veut faire à tous la leçon , 
Et croit emporter la balance 
Sur cent Manuscrits de renom ? 

En Flandre, en Allemagne, en France, 
Gerson a répondu d'avance. 
Rome même honore son nom. 

Enfin , des leçons de son dge , 
Le temps plus mûr scelle Fusage. 
Dans les mots, le sens, la raison 
Reprend tôt ou tard Funisson. 
Partout innover, est peu sage. 
De cent Titres d'autant de lieux 
L'accord serait-il vicieux ? 
La vérité n'a qu'un visage. 
Notre Auteur vif, sentencieux , 
Est, sauf quelque germain adage ', 
Français au fond dans son ouvrage *. 

ressemble beaucoup , par l'analogie de récriture , de» chiffres et de» 
leçons, à un manuscrit de Cave, où est dans la lettre Q rorigînal du 
portrait d*un Moine. L*un et Tautre rentrent plus ou moins dans îa 
catégorie de ces manuscrits dont celui de Mantoue, également vicieux^ 
avait d'abord appartenu à la congrégation de sainte Justine , qui , nom- 
mée honorablement dans un décret d'Eugène IV, en i43q , ne fut 
supprimée et réunie au Monastère du Mont*Cassin que sous Jules 11^ 
en i5o4. 

*■ Nous pourrons donner , avec les germanismes disséminés dans 
l'ouvrage ^^une grande quantité de gallicismes ou de locutions yul- 
gaîres et usuelles, outre beaucoup de phrases des Œuvres et des Let- 
tres spirituelles de Gerson, semblables ou analogues aux phrases de 
Vlmiteuion, 

* On sait aussi que les meilleures et les plus nombreuses traductions 
en sont dues à des Français. Sans dter le succès prodigieux^ au quin- 
zième et au seizième siècle , de Vlntemelle Consolation^ le pendant de 
l'ouvrage latin , qu'il nous suffise d'indiquer entre autres les versions 
du président Marillac, et de Sacy de Port -Royal, au dix-septième 
siècle; celle dite de Gonnelieu , si vulgaire, et du moins simple et na- 
turelle, quoique souvent triviale, avec celle du P. Lallemand, qui 
n'eut besoin ni de bordure ni de broderie , au dix-huitième siècle, et 
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• Un consciencieux éditeur 

Comme un fidèle traducteur 

D'un Livre où surtout se peint Thomme 

Et se réfléchit Fidiome 

De nos bons , de nos francs aïeux , 

A , dans ses soins heureux, un gage 

Qu'en paix son travail peut le mieux 

Attendre du temps Tavantage... 

ta 
Paris. — JTen conviens; d'énergiques ve»; 

Plus que la prose, ont la puissance 

De repousser les traits divers 

Que sur tes pas sans cesse lance 

Un Tivd , à-tort-à-travers. . . 

Après tant de motifs , cher Gence , 

Le vrai langage est le sileivce. *. 

la traduction revue de Valart par Beauzée , épurée à son tour, au dix- 
neuvième siècle y par M. Tabbé Labouderie. Quant à la nfttre, si elle a 
obtenu et obtient quelque succès après tant de versions françaises, 
c'est qa'«n s* attachant an texte de Tédition latine, où nous nous 
sommes gardés d'innover, en conservant les formes et les locution* 
le' plus g^iéralemeut reçues par le plus grand nombre des manuscrits 
de France , de Flandre et d'Allemagne , dont le texte est le plus pur y 
elle a suivi l'exemple de Marillac, dont la traduction, revue par Ini- 
m^me, d'après d'autres manuscrits que ceux d'Italie, a long-temps 
balancé , quoique vieillie, le succès de celle de Port-Royal. 

*■ Gbhgb. — Nous nous bornons à consigner dans un exemplaire de 
l'Édition du Codex ile jidvocatis^ outre nos remarques sur le Manus- 
crit , nos observations concernant les leçons qu'il ne cesse de substi- 
tuer à celles du texte général ou usuel. Nous aurions d'autant plus à 
dire sur ces leçons, que le Codex de Jmitatione Chritti^ contenant les 
quatre livres sous ce titre, parait se rattacher à la classe de Manuscrits 
tyroliens ou lombards , généralement infectés de locutions vicieuses 
et corrompues» vers l'époque de 1470, où Tinscription porte que 
quelques-nus seulement appelaient le Livre entier ae ce même nom 
( Foy, png. XXII des Prolégomènes de notre édition latine de Vlmi/or 
tion. Paris, Treuttel et Wîirtz, i8a6.) 
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